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1 Τὸν
त्यो
G3588

δὲ
तर
G1161

ἀσθενοῦντα
कमजोर
G0770

τῇ
मा
G3588

πίστει,
िवश्वासमा
G4102

προσλαμβάνεσθε,
स्वीकार–गर
G4355

μὴ
न
G3361

εἰς
को–िनिम्त
G1519

διακρίσεις
िववादहरूको
G1253

διαλογισμῶν.
तकर् हरूको
G1261

कमजोर िवश्वास भएका आफ्नो समूहका सदस्यहरूलाईर् अप्नाउन अस्वीकार नगर। अिन ितनीहरूको िवचारमािथ ितनीहरूिसत तकर्  नगर।

2 ὃς
कोहीले
G3739

μὲν
एकाितर
G3303

πιστεύει
िवश्वास–गछर्
G4100

φαγεῖν
खान
G5315

πάντα;
सबै
G3956

ὁ
त्यो
G3588

δὲ
तर
G1161

ἀσθενῶν,
कमजोरले
G0770

λάχανα
सागपात–मात्र
G3001

ἐσθίει.
खान्छ
G2068

आफूलाईर् जे मन पछर् त्यो खान सक्छु भन्ने िवश्वासहरू एउटा मािनसको हुन सक्छ। तर कमजोर िवश्वास हुने अकार् मािनसले सोच्न सक्छ िक ऊ खाली साग-
सब्जी मात्र खान सक्छ।

3 ὁ
जो
G3588

ἐσθίων,
खान्छ
G2068

τὸν
त्यो
G3588

μὴ
निहँ
G3361

ἐσθίοντα
खानेलाईर्
G2068

μὴ
न
G3361

ἐξουθενείτω;
तुच्छ–मान्नेगरा
G1848

ὁ
जो
G3588

δὲ
तर
G1161

μὴ
निहँ
G3361

ἐσθίων,
खानेले
G2068

τὸν
त्यो
G3588

ἐσθίοντα
खानेलाईर्
G2068

μὴ
न
G3361

κρινέτω:
न्याय–गनर्गरा
G2919

ὁ
त्यो
G3588

Θεὸς
परमेश्वरले
G2316

γὰρ
िकनभने
G1063

αὐτὸν
उसलाईर्
G0846

προσελάβετο.
स्वीकार–गनुर्भएको–छ
G4355

अिन जे पिन खान सक्छु भन्ने मािनसले त्यो साग-सब्जी मात्र खाने मािनस भन्दा उत्तम छु भनेर आफूलाईर् ठान्नु हुदैँन। अिन साग-सब्जी मात्र खाने मािनसले 
पिन सबै खाने मािनस गल्ती हो भनेर सोच्नु हुदैँन। परमेश्वरले ती दुवैलाईर् ग्रहण गनुर्हुन्छ।

4 σὺ
ितमी
G4771

τίς
को
G5101

εἶ,
हौ
G1510

ὁ
जो
G3588

κρίνων
न्याय–गछार्
G2919

ἀλλότριον
अकार्को
G0245

οἰκέτην?
दासलाईर्
G3610

τῷ
आफ्नै
G3588

ἰδίῳ
आफ्नै
G2398

κυρίῳ,
मािलकसामु
G2962

στήκει
खडा–रहन्छ
G4739

ἢ
वा
G2228

πίπτει.
खस्छ
G4098

σταθήσεται
खडा–रािखनेछ
G2476

δέ;
तर
G1161

δυνατεῖ
समथर्–हुनुहुन्छ
G1414

γὰρ
िकनभने
G1063

ὁ
त्यो
G3588

Κύριος
प्रभु
G2962

στῆσαι
खडा–गनर्
G2476

αὐτόν.
उसलाईर्
G0846

ितमीले अरूको सेवकलाईर् जाँच्न सक्तैनौ। उसको स्वामीले मात्र त्यसको ठीक र बेठीकको िनणयर् गनर्सक्छ। अिन परमप्रभुको सेवक ठीक बन्नेछ िकनभने 
प्रभु ितनलाईर् ठीक बनाउनु सामथीर् हुनुहुन्छ।

5 ὃς
कोहीले
G3739

μὲν
एकाितर
G3303

γὰρ
िकनभने
G1063

κρίνει
मान्दछ
G2919

ἡμέραν
िदन
G2250

παρ’
भन्दा
G3844

ἡμέραν;
िदन
G2250

ὃς
कोहीले
G3739

δὲ
तर
G1161

κρίνει
मान्दछ
G2919

πᾶσαν
हरेक
G3956

ἡμέραν.
िदन
G2250

ἕκαστος
हरेक
G1538

ἐν
मा
G1722

τῷ
आफ्नै
G3588

ἰδίῳ
आफ्नै
G2398

νοῒ,
मनमा
G3563

πληροφορείσθω.
दृढ–होस्
G4135

कुनै मािनसले एउटा िदनलाईर् अकार् िदनभन्दा महत्वपूणर् ठान्न सक्छ। अिन अकार् मािनसले सबै िदन एकै ठान्न सक्छ। हरेक मािनस आफ्नो िवश्वासमा िनिश्चत 
हुनुपछर्।
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6 ὁ
जो
G3588

φρονῶν
मान्दछ
G5426

τὴν
त्यो
G3588

ἡμέραν,
िदनलाईर्
G2250

Κυρίῳ
प्रभुको–िनिम्त
G2962

φρονεῖ;
मान्दछ
G5426

<καὶ
र
G2532

ὁ
जो
G3588

μὴ
निहँ
G3361

φρονῶν
मान्दछ
G5426

τὴν
त्यो
G3588

ἡμέραν
िदनलाईर्
G2250

κυρίῳ
प्रभुको–िनिम्त
G2962

οὐ
निहँ
G3756

φρονεῖ>
मान्दछ
G5426

ὁ
जो
G3588

ἐσθίων,
खान्छ
G2068

Κυρίῳ
प्रभुको–िनिम्त
G2962

ἐσθίει,
खान्छ
G2068

εὐχαριστεῖ
धन्यवाद–िदन्छ
G2168

γὰρ
िकनभने
G1063

τῷ
त्यो
G3588

Θεῷ;
परमेश्वरलाईर्
G2316

καὶ
र
G2532

ὁ
जो
G3588

μὴ
निहँ
G3361

ἐσθίων,
खाने
G2068

Κυρίῳ
प्रभुको–िनिम्त
G2962

οὐκ
होईन
G3756

ἐσθίει,
खान्छ
G2068

καὶ
र
G2532

εὐχαριστεῖ
धन्यवाद–िदन्छ
G2168

τῷ
त्यो
G3588

Θεῷ.
परमेश्वरलाईर्
G2316

जसले एउटा िदन भन्दा अकार् िदन महत्वपूणर् भनेर सोच्दछ उसले त्यो परमप्रभुको लािग सांच्दैछ। अिन जसले सबै थोक खान्छु भन्छ त्यसले प्रभुको लािग 
खाँदैछ। हो, त्यस भोजनको लािग उसले प्रभुलाईर् धन्यवाद िदँदछ। अिन जसले केही थोक खान अस्वीकार गदर्छ जसले प्रभुकै लािग अस्वीकार गिररहेछ। 
उसले पिन परमेश्वरलाईर् धन्यवाद िदँदछ।

7 Οὐδεὶς
कोही
G3762

γὰρ
िकनभने
G1063

ἡμῶν
हाम्रोमध्ये
G1473

ἑαυτῷ
आफैं को–िनिम्त
G1438

ζῇ,
बाँच्दैन
G2198

καὶ
र
G2532

οὐδεὶς
कोही
G3762

ἑαυτῷ
आफैं को–िनिम्त
G1438

ἀποθνῄσκει.
मदर्न
G0599

हो, हमी सबैजना प्रभुको लािग बाँच्दछाैं। हामी आफ्नै िनिम्त बाँच्दैनाैं अथवा आफ्नै िनिम्त मदर्नाैं पिन ।

8 ἐάν
यिद
G1437

τε
अथार्त्
G5037

γὰρ
िकनभने
G1063

ζῶμεν,
बाँच्छाैं
G2198

τῷ
त्यो
G3588

Κυρίῳ
प्रभुको–िनिम्त
G2962

ζῶμεν;
बाँच्छाैं
G2198

ἐάν
यिद
G1437

τε
अथार्त्
G5037

ἀποθνήσκωμεν,
मछार्ं
G0599

τῷ
त्यो
G3588

Κυρίῳ
प्रभुको–िनिम्त
G2962

ἀποθνήσκομεν.
मछार्ं
G0599

ἐάν
यिद
G1437

τε
अथार्त्
G5037

οὖν
अब
G3767

ζῶμεν,
बाँच्छाैं
G2198

ἐάν
यिद
G1437

τε
अथार्त्
G5037

ἀποθνήσκωμεν,
मछार्ं
G0599

τοῦ
को
G3588

Κυρίου
प्रभुका
G2962

ἐσμέν.
हाैं
G1510

यिद हामी बाँच्छौ भने प्रभुको लािग बाँिचरहेकाछाैं। अिन यिद हामी मछार्ं भने, हामी प्रभुको लािग मदर्छाैं। यसैले हामी मराैं िक हामी बाँचौ हामी प्रभुकै हाैं।

9 εἰς
को–िनिम्त
G1519

τοῦτο
यो
G3778

γὰρ,
िकनभने
G1063

Χριστὸς
ख्रीष्ट
G5547

ἀπέθανεν
मनुर्भयो
G0599

καὶ
र
G2532

ἔζησεν,
जीिवत–हुनुभयो
G2198

ἵνα
तािक
G2443

καὶ
पिन
G2532

νεκρῶν
मरेकाहरूको
G3498

καὶ
र
G2532

ζώντων
जीिवतहरूको
G2198

κυριεύσῃ.
प्रभु–होस्
G2961

यही कारणले गदार् ख्रीष्ट मनुर्भयो र मृत्युबाट बाँच्नु भयो। ख्रीष्टले त्यसै गनुर्भयो र उहाँ मरेकाहरूको लािग पिन र बाँचेकाहरूको लािग पिन प्रभु हुनसक्नु भयो।

10 Σὺ
ितमी
G4771

δὲ,
तर
G1161

τί
िकन
G5101

κρίνεις
न्याय–गछार्
G2919

τὸν
त्यो
G3588

ἀδελφόν
दाजुभाईलाईर्
G0080

σου,
ितम्रो
G4771

ἢ
वा
G2228

καὶ
पिन
G2532

σὺ
ितमी
G4771

τί
िकन
G5101

ἐξουθενεῖς
तुच्छ–मान्दछौ
G1848

τὸν
त्यो
G3588

ἀδελφόν
दाजुभाईलाईर्
G0080

σου?
ितम्रो
G4771

πάντες
सबै
G3956

γὰρ
िकनभने
G1063

παραστησόμεθα
खडा–हुनेछाैं
G3936

τῷ
त्यो
G3588

βήματι
न्याय–आसनसामु
G0968

τοῦ
को
G3588

Θεοῦ.
परमेश्वरको
G2316

तब ितमी ख्रीष्टमा भाई भनेर िकन जाँच्छौ? अथवा ितमीले आफूलाईर् आफ्ना दाज्यू-भाई भन्दा ठूला िकन ठान्छाैं? हामी सबैजना परमेश्वरका सम्मुख उिभनु 
पछर्। अिन उहाँले हामी सबैलाईर् जाँच्नु हुन्छ।
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11 γέγραπται
लेिखएको–छ
G1125

γάρ,
िकनभने
G1063

Ζῶ
जीिवत–छु
G2198

ἐγώ,
म
G1473

λέγει
भन्नुहुन्छ
G3004

Κύριος,
प्रभुले
G2962

ὅτι
िक
G3754

ἐμοὶ
मसामु
G1473

κάμψει
झुक्नेछ
G2578

πᾶν
हरेक
G3956

γόνυ,
घुडँा
G1119

καὶ
र
G2532

πᾶσα
हरेक
G3956

γλῶσσα
िजब्रोले
G1100

ἐξομολογήσεται
स्वीकार–गनर्छ
G1843

τῷ
त्यो
G3588

Θεῷ.
परमेश्वरलाईर्
G2316

हो, धमर्शास्त्रमा लेिखएको छः “‘प्रत्येक मािनस मेरो सामु झुक्नेछ, अिन प्रत्येकले परमेश्वरलाईर् मान्नेछ।िनःसन्देह म बाँचे जस्तै, यी कुराहरू हुनेछन्, परमप्रभु 
भन्नु हुन्छ।’” यशैया 45:23

12 ἄρα
यसकारण
G0686

οὖν,
अब
G3767

ἕκαστος
हरेकले
G1538

ἡμῶν
हाम्रोमध्ये
G1473

περὶ
को–बारेमा
G4012

ἑαυτοῦ,
आफैं को
G1438

λόγον
िहसाब
G3056

δώσει
िदनेछ
G1325

τῷ
त्यो
G3588

Θεῷ.
परमेश्वरलाईर्
G2316

यसकारण हामी प्रत्येकले परमेश्वरको अघाडी आफ्नो िहसाब िदनु पनर्छ।

13 Μηκέτι
अब–उपरान्त
G3371

οὖν
अब
G3767

ἀλλήλους
एक–अकार्लाईर्
G0240

κρίνωμεν;
न्याय–नगराैं
G2919

ἀλλὰ
तर
G0235

τοῦτο
यो
G3778

κρίνατε
िनणर्य–गर
G2919

μᾶλλον,
बरु
G3123

τὸ
त्यो
G3588

μὴ
न
G3361

τιθέναι
राख्नु
G5087

πρόσκομμα
ठेस
G4348

τῷ
त्यो
G3588

ἀδελφῷ,
दाजुभाईप्रित
G0080

ἢ
वा
G2228

σκάνδαλον.
अवरोध
G4625

यसैले एक अकार्लाईर् जाँच्ने काम बन्द गराैं। त्यसको सट्टामा ितमीले दाज्यू-भाईका वा िददी-बिहनीका बाटोमा वाधा नहाल्ने वा केही त्यस्तो नगनर् िनश्चय गर 
जसले गदार् ती पाप गनर् ितर लाग्लान्।

14 οἶδα
जान्दछु
G1492

καὶ
र
G2532

πέπεισμαι
िवश्वस्त–छु
G3982

ἐν
मा
G1722

Κυρίῳ
प्रभु
G2962

Ἰησοῦ,
येशूमा
G2424

ὅτι
िक
G3754

οὐδὲν
केिह–पिन
G3762

κοινὸν
अशुद्ध
G2839

δι’
आफैं मा
G1223

ἑαυτοῦ;
होईन
G1438

εἰ
यिद
G1487

μὴ
नहोतो
G3361

τῷ
जो
G3588

λογιζομένῳ
ठान्छ
G3049

τι
केिह
G5100

κοινὸν
अशुद्ध
G2839

εἶναι,
हुन
G1510

ἐκείνῳ
त्यसको–िनिम्त
G1565

κοινόν.
अशुद्ध
G2839

म प्रभु येशूमा हु।ँ म जान्दछु कुनै खाद्य आफैं मा फोहोर छैन। तर यिद कसैले फोहोर भनेर िवश्वास गछर् भने त्यो उसैको लािग फोहोर छ।

15 εἰ
यिद
G1487

γὰρ
िकनभने
G1063

διὰ
कारणले
G1223

βρῶμα,
खानाको
G1033

ὁ
त्यो
G3588

ἀδελφός
दाजुभाई
G0080

σου
ितम्रो
G4771

λυπεῖται,
दुखी–छ
G3076

οὐκέτι
अब–होईन
G3765

κατὰ
अनुसार
G2596

ἀγάπην
प्रेमको
G0026

περιπατεῖς.
िहँड्दछौ
G4043

μὴ
न
G3361

τῷ
द्वारा
G3588

βρώματί
खानाको
G1033

σου
ितम्रो
G4771

ἐκεῖνον
त्यो–व्यिक्तलाईर्
G1565

ἀπόλλυε,
नाश–नगराउ
G0622

ὑπὲρ
को–िनिम्त
G5228

οὗ
जसको
G3739

Χριστὸς
ख्रीष्ट
G5547

ἀπέθανεν.
मनुर्भयो
G0599

केही खाँदैमा यिद ितमीले आफ्ना दाज्यू-भाई िददी-बिहनीको भावनामा चोट पुयार्उँछौ भने ितमीले प्रेमको बाटो पछ्याउँदैनौ। कसैले गलत सम्झेको खाना 
खाएर ितमीले उसलाईर् नष्ट गनुर् हुदैँन। ख्रीष्ट त्यस मािनसको लािग पिन मनुर् भयो।

16 μὴ
न
G3361

βλασφημείσθω,
िनन्दा–होस्
G0987

οὖν,
अब
G3767

ὑμῶν
ितमीहरूको
G4771

τὸ
त्यो
G3588

ἀγαθόν.
भलो
G0018

आफूलाईर् असल लागेको कुनै कुराको िनन्दा हुन नदेऊ।
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17 οὐ
होईन
G3756

γάρ
िकनभने
G1063

ἐστιν
हो
G1510

ἡ
त्यो
G3588

βασιλεία
राज्य
G0932

τοῦ
को
G3588

Θεοῦ
परमेश्वरको
G2316

βρῶσις
खानेको
G1035

καὶ
र
G2532

πόσις;
िपउनेको
G4213

ἀλλὰ
तर
G0235

δικαιοσύνη,
धािमँकता
G1343

καὶ
र
G2532

εἰρήνη,
शािन्त
G1515

καὶ
र
G2532

χαρὰ
आनन्द
G5479

ἐν
मा
G1722

Πνεύματι
आत्मा
G4151

Ἁγίῳ.
पिवत्रमा
G0040

परमेश्वरको राज्यमा खानु र िपउनुको कुनै महत्व छैन। परमेश्वरको राज्यमा महत्वपूणर् कूरा त यी हुन धािमँकता, शािन्त र पिवत्र आत्मामा आनन्द।

18 ὁ
जो
G3588

γὰρ
िकनभने
G1063

ἐν
मा
G1722

τούτῳ
यसमा
G3778

δουλεύων
सेवा–गछर्
G1398

τῷ
त्यो
G3588

Χριστῷ
ख्रीष्टलाईर्
G5547

εὐάρεστος
मनपनर्
G2101

τῷ
त्यो
G3588

Θεῷ,
परमेश्वरलाईर्
G2316

καὶ
र
G2532

δόκιμος
प्रमािणत
G1384

τοῖς
ती
G3588

ἀνθρώποις.
मािनसहरूलाईर्
G0444

कसैले यस प्रकारले ख्रीष्टको सेवा गरे उसले परमेश्वरलाईर् खुशी पादर्छ। अिन त्यो मािनस अरूहरूद्वारा स्वीकृत हुनेछ।

19 ἄρα
यसकारण
G0686

οὖν,
अब
G3767

τὰ
ती
G3588

τῆς
को
G3588

εἰρήνης
शािन्तका
G1515

διώκωμεν,
खोजाैं
G1377

καὶ
र
G2532

τὰ
ती
G3588

τῆς
को
G3588

οἰκοδομῆς
उत्थानका
G3619

τῆς
को
G3588

εἰς
को–िनिम्त
G1519

ἀλλήλους.
एक–अकार्को
G0240

यसैले कठोर पिरश्रमको साथ त्यस्तो काम गराैं जसबाट शािन्त छाउँछ। अिन त्यस्तो काम गराैं जसमा िक त्यो एका अकार्मा सहयोग बन्न सकोस्।

20 μὴ
न
G3361

ἕνεκεν
कारणले
G1752

βρώματος,
खानाको
G1033

κατάλυε
नष्ट–गराउ
G2647

τὸ
त्यो
G3588

ἔργον
काम
G2041

τοῦ
को
G3588

Θεοῦ.
परमेश्वरको
G2316

πάντα
सबै
G3956

μὲν
एकाितर
G3303

καθαρά,
शुद्ध
G2513

ἀλλὰ
तर
G0235

κακὸν
खराब
G2556

τῷ
त्यो
G3588

ἀνθρώπῳ,
मािनसलाईर्
G0444

τῷ
जो
G3588

διὰ
द्वारा
G1223

προσκόμματος
ठेससिहत
G4348

ἐσθίοντι.
खान्छ
G2068

भोजनले परमेश्वरको कायर् नष्ट गनर् नदेऊ। हरेक खाद्य खान लायकको हुन्छ। तर अकार्लाईर् पापमा पानर् खाना खानु अनुिचत हो।

21 καλὸν
राम्रो
G2570

τὸ
त्यो
G3588

μὴ
न
G3361

φαγεῖν
खानु
G5315

κρέα,
मासु
G2907

μηδὲ
न–त
G3366

πιεῖν
िपउनु
G4095

οἶνον,
दाखरस
G3631

μηδὲ
न–त
G3366

ἐν
मा
G1722

ᾧ
जसमा
G3739

ὁ
त्यो
G3588

ἀδελφός
दाजुभाई
G0080

σου
ितम्रो
G4771

προσκόπτει,
ठोिक्कन्छ
G4350

‹ἢ
वा
G2228

σκανδαλίζεται
अवरोध–हुन्छ
G4624

ἢ
वा
G2228

ἀσθενεῖ›.
कमजोर–हुन्छ
G0770

मासु, दाखरस वा अरू कुनै थोक जसले दाज्यू-भाई, िददी-बिहनीलाईर् पापमा धकेल्दछ। असल हो नखानुनै।

22 σὺ
ितमीको
G4771

πίστιν
िवश्वास
G4102

ἣν
जो
G3739

ἔχεις,
छ
G2192

κατὰ
अनुसार
G2596

σεαυτὸν
आफैं सामु
G4572

ἔχε
राख
G2192

ἐνώπιον
सामु
G1799

τοῦ
को
G3588

Θεοῦ.
परमेश्वरको
G2316

μακάριος
धन्य
G3107

ὁ
जो
G3588

μὴ
निहँ
G3361

κρίνων
न्याय–गछर्
G2919

ἑαυτὸν
आफैं लाईर्
G1438

ἐν
मा
G1722

ᾧ
जसमा
G3739

δοκιμάζει.
परीक्षा–गछर्
G1381

यी िचजहरूमा ितम्रो िवश्वास परमेश्वर र आफूमाझ राख्नु पछर्। अपराध बोध नगरी आफूले उिचत ठहरयाएको काम गनर् मािनस धन्य हो। उसलाईर् परमेश्वरबाट 
आिशष, प्रदान गिरन्छ।
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23 ὁ
जो
G3588

δὲ
तर
G1161

διακρινόμενος,
शङ्का–गछर्
G1252

ἐὰν
यिद
G1437

φάγῃ,
खान्छ
G5315

κατακέκριται,
दोषी–ठहिरन्छ
G2632

ὅτι
िकनभने
G3754

οὐκ
होईन
G3756

ἐκ
बाट
G1537

πίστεως;
िवश्वासबाट
G4102

πᾶν
हरेक
G3956

δὲ
तर
G1161

ὃ
जो
G3739

οὐκ
होईन
G3756

ἐκ
बाट
G1537

πίστεως,
िवश्वासबाट
G4102

ἁμαρτία
पाप
G0266

ἐστίν.
हो
G1510

तर कसैले शंका गदर् केही कुरो खान्छ भने ऊ स्वयं नै दोषी हुदँछ। िकन? िकनभने उसलाईर् त्यो उिचत हो भन्ने भरोसा भएन अिन भरोसा नभईर् गरेको जे कुरा 
पिन पाप हो।
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